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1. ------IND- 2017 0421 E-- PL- ------ 20170912 --- --- PROJET
Projekt dekretu królewskiego dotyczącego oznaczeń pochodzenia mleka wykorzystywanego jako surowiec na etykietach mleka i przetworów mlecznych 
Wersja z 22/06/2017 ze zmianami
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, zmiany rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 oraz uchylenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy Komisji 1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, dyrektyw Komisji 2002/67/WE i 2008/5/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004 stanowi akt prawny harmonizujący w Unii Europejskiej wymogi w zakresie informacji na temat żywności, a w szczególności etykietowania żywności. Ponadto ustanawia on szczegółowe przepisy dotyczące określania kraju lub miejsca pochodzenia.
Zgodnie z wymienionym rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. obecnie określanie kraju pochodzenia na etykietach mleka oraz mleka będącego składnikiem przetworów mlecznych jest, co do zasady, dobrowolne, ze względu na okoliczność, że Komisja, po przedłożeniu sprawozdania Parlamentowi Europejskiemu i Radzie na temat możliwości rozszerzenia obowiązkowego wskazywania miejsca pochodzenia na mleko oraz mleko wykorzystywane jako składnik przetworów mlecznych, o którym mowa w art. 26 ust. 5 lit. b) i c) wymienionego rozporządzenia, do chwili obecnej nie wydała żadnego aktu prawnego.
Jednocześnie stosowanie art. 26 ust. 3 wymienionego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w odniesieniu do kraju lub miejsca pochodzenia podstawowego składnika wymaga przyjęcia przez Komisję aktów wykonawczych, które jeszcze nie zostały zatwierdzone.
Niemniej, zgodnie z przepisami art. 26 ust. 2 lit. a) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. wspomniane określenie pochodzenia jest obowiązkowe, w przypadku gdy zaniechanie wskazania go mogłoby wprowadzać w błąd konsumenta co do rzeczywistego kraju lub miejsca pochodzenia produktu. 
Ponadto wymienione rozporządzenie w art. 39 upoważnia państwa członkowskie do przyjmowania środków krajowych dotyczących obowiązkowego wskazywania kraju lub miejsca pochodzenia i ustanawia obowiązujące wymogi oraz procedurę.
Bez wątpienia pochodzenie mleka i przetworów mlecznych stanowi informację interesującą większość konsumentów w Hiszpanii, według ankiet dotyczących zwyczajów konsumenckich i przeprowadzonych konsultacji społecznych oraz, ogólnie, informacja ta jest raczej postrzegana jako pozytywny atrybut, kojarzony z jakością produktu.
Biorąc pod uwagę znaczenie przypisywane etykietom pochodzenia mleka i przetworów mlecznych, uznano za właściwe uregulowanie tej kwestii, eksperymentalnie na okres dwóch lat, zgodnie z podobnymi regulacjami wydanymi w innych państwach członkowskich w tym zakresie. Wszystkie powyższe działania mają na celu dostarczanie pełniejszej informacji na temat pochodzenia mleka wykorzystywanego jako surowiec, co umożliwi konsumentom korzystanie z prawa do dokonania wyboru odnośnie do zakupu.
Pojęcie kraju pochodzenia środka spożywczego, o którym mowa w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 określa się zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi niepreferencyjnego pochodzenia, uregulowanymi obecnie w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. ustanawiającym unijny kodeks celny. W myśl tego rozporządzenia jeżeli w produkcję środka spożywczego zaangażowany jest więcej niż jeden kraj lub więcej niż jedno terytorium, uznaje się go za pochodzący z kraju lub terytorium, w którym towar ten został poddany ostatniemu istotnemu przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, co spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło istotny etap wytwarzania. 
Jednak zastosowanie tego pojęcia do mleka i przetworów mlecznych mogłoby stworzyć sytuacje, w których mleko mogło zostać uzyskane lub przetworzone w krajach innych niż kraj pochodzenia produktu końcowego, bez możliwości dostatecznego poinformowania konsumentów o pochodzeniu wykorzystanego mleka. 
Zatem wydaje się właściwe, aby przewidzieć odpowiednie wskazanie miejsca udoju i przetworzenia mleka, w sposób, który lepiej zaspokoi potrzeby konsumentów, a jednocześnie umożliwi uniknięcie skomplikowania etykiety, a także nakładania nadmiernie uciążliwych obowiązków na przedsiębiorstwa, które ostatecznie wpłynęłyby na cenę końcową produktu.
Niemniej, niezależnie od powyższego, zasady stosowane przy zakupie produktu finalnego z kraju pochodzenia są uregulowane przepisami rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r.
Z drugiej strony, biorąc pod uwagę interes handlowy związany z obowiązkowymi informacjami, które należy przekazywać w myśl niniejszego dekretu królewskiego, wydaje się dodatkowo stosowne, aby umożliwić podmiotom prowadzącym przedsiębiorstwo spożywcze dodawanie do figurującego na etykiecie obowiązkowego oznaczenia kraju pochodzenia mleka precyzyjniejszej informacji o miejscu pochodzenia mleka, za pomocą określenia nazwy regionu lub terytorium, które konsument może jednoznacznie powiązać z krajem pochodzenia mleka, pod warunkiem że dla tego samego rodzaju produktu nazwa regionu lub terytorium nie pokrywa się z nazwą chronioną na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. w sprawie systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych. 
Zgodnie z art. 39 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. niniejszy dekret królewski ma na celu uregulowanie przepisów dotyczących obowiązkowych oznaczeń pochodzenia mleka wykorzystywanego jako surowiec na etykietach mleka i przetworów mlecznych. 
W procesie przygotowania niniejszego aktu prawnego przeprowadzono wymagane procedury uprzednich konsultacji społecznych oraz wysłuchania publicznego i podania do publicznej wiadomości. Ponadto zasięgnięto opinii wspólnot autonomicznych i podmiotów reprezentujących zainteresowane sektory, po wydaniu pozytywnego sprawozdania przez Międzyresortową Komisję ds. Przepisów Żywnościowych.
Niniejszy akt został poddany procedurze notyfikacji Komisji Europejskiej, przewidzianej w art. 45 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r.
Ponadto, w odniesieniu do przepisów dotyczących dodatkowych dobrowolnych informacji, o których mowa w art. 5, niniejszy dekret królewski został poddany procedurze przewidzianej w dyrektywie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/1535 z dnia 9 września 2015 r. ustanawiającej procedurę udzielania informacji w dziedzinie przepisów technicznych oraz zasad dotyczących usług społeczeństwa informacyjnego.
Na tej podstawie, na wniosek Minister Rolnictwa, Rybołówstwa, Gospodarki Żywnościowej i Środowiska oraz Minister Zdrowia, Usług Społecznych i Równości, za zgodą Rady Państwa i po rozpatrzeniu przez Radę Ministrów na posiedzeniu z dnia … …
WYDAJĘ DEKRET:
Artykuł 1. Przedmiot
Przedmiotem tego aktu jest regulacja obowiązkowych oznaczeń pochodzenia mleka wykorzystywanego jako surowiec na etykietach mleka i przetworów mlecznych wytwarzanych w Hiszpanii i wprowadzanych do obrotu na terytorium hiszpańskim. 
Artykuł 2. Zakres stosowania
1. Przepisy niniejszego dekretu królewskiego stosuje się do etykiet wszystkich rodzajów mleka i przetworów mlecznych wymienionych w załączniku, wprowadzanych do obrotu w opakowaniu, w rozumieniu art. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, zmiany rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 oraz uchylenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy Komisji 1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, dyrektyw Komisji 2002/67/WE i 2008/5/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004.
2. Niemniej, w drodze odstępstwa od ustępu poprzedniego, na etykietach produktów wymienionych w załączniku, które zostały uregulowane w tytule II rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. w sprawie systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych, oznaczenie pochodzenia ustanowione w niniejszym dekrecie królewskim jest dobrowolne. 
3. W odniesieniu do określania pochodzenia mleka jako surowca na etykietach produktów, o których mowa w ust. 1, ustanawia się następujące przepisy:
a) mleko jako surowiec oznacza mleko określone w części III załącznika VII do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. ustanawiającego wspólną organizację rynków produktów rolnych oraz uchylającego rozporządzenia Rady (EWG) nr 922/72, (EWG) nr 234/79, (WE) nr 1037/2001 i (WE) nr 1234/2007; 
b) obejmuje ono mleko pochodzące od wszystkich gatunków zwierząt przeznaczonych do uboju;
c) określa się pochodzenie mleka wykorzystywanego jako surowiec, które stanowi ponad 50 procent, wyrażone w masie, w odniesieniu do całości użytych składników. 
Artykuł 3. Etykietowanie. Określanie pochodzenia mleka wykorzystywanego jako surowiec na etykietach mleka i przetworów mlecznych
1. Etykieta, o której mowa w art. 2 ust. 1, mleka i przetworów mlecznych wymienionych w załączniku, przeznaczonych dla konsumenta finalnego lub zakładów żywienia zbiorowego zawiera następujące obowiązkowe oznaczenie, dotyczące mleka wykorzystanego jako surowiec: 
a) Nazwa kraju, w którym mleko zostało udojone, za pomocą wyrażenia: „Kraj udoju: (nazwa kraju)”. Jeżeli jest to kraj inny niż Hiszpania, zamiast podawania nazwy kraju można podać (UE) lub (spoza UE).
b) Nazwa kraju, w którym mleko zostało przetworzone, za pomocą wyrażenia: „Kraj przetworzenia: (nazwa kraju)”. Jeżeli jest to kraj inny niż Hiszpania, zamiast podawania nazwy kraju można podać (UE) lub (spoza UE).
Bez uszczerbku dla powyższego, jeżeli w procesie udoju lub przetwórstwa mleka uczestniczą różne kraje, nazwy krajów mogą zostać zastąpione jedną z następujących informacji: „UE”, „spoza UE” lub „UE i spoza UE”, stosownie do okoliczności.
2. Jeżeli dwa procesy wymienione w tym ustępie zachodzą tym samym kraju, oznaczenia, o których mowa w ust. 1, można zastąpić jedną informacją „Pochodzenie mleka: (nazwa kraju). Niemniej, jeżeli jest to ten sam kraj, inny niż Hiszpania, można podać informację: „Pochodzenie mleka: (UE)” lub „Pochodzenie mleka: (spoza UE)”, stosownie do okoliczności.
3. Informacje przewidziane w ust. 1 i 2 figurują w wykazie składników bezpośrednio po nazwie danego składnika lub w adnotacji na dole tego wykazu i są uwidocznione czcionką tej samej wielkości i koloru, co wykaz składników. 
4. Jeżeli zgodnie z art. 19 ust. 1 lit. d) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. na etykiecie nie figuruje wykaz składników, informacje przewidziane w ust. 1 i 2 figurują obok nazwy środka spożywczego i są drukowane literami tej samej wielkości i koloru czcionki, co nazwa środka spożywczego.
5. Oznaczenia pochodzenia, o których mowa w powyższych ust. 1 i 2, nie mogą być w żaden sposób ukryte, zakryte ani rozdzielone innym oznaczeniem lub obrazem, ani innym elementem poprzedzającym i muszą spełniać wymogi dotyczące dostępności i prezentacji obowiązkowych informacji, ustanowione w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. 
Artykuł 4. Identyfikowalność
Przedsiębiorstwa spożywcze posiadają odpowiednie dokumenty, systemy lub procedury, które umożliwiają wykazanie kraju pochodzenia mleka wykorzystanego do wytworzenia mleka i przetworów mlecznych objętych zakresem niniejszego dekretu królewskiego oraz zgodności etykiet tych produktów wobec właściwych organów.
Artykuł 5. Dodatkowe dobrowolne informacje
Przedsiębiorstwa spożywcze mogą uzupełnić oznaczenia obowiązkowe ustanowione w art. 3 o precyzyjniejsze informacje dodatkowe dotyczące miejsca pochodzenia regionalnego lub terytorialnego mleka, jeżeli pochodzi ono w całości ze wskazanego miejsca i o ile nazwa tego regionu lub terytorium nie pokrywa się z nazwą chronioną na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. dla tego samego rodzaju produktu. 
Dodatkowe informacje wymienione w ustępie pierwszym muszą być zgodne z oznaczeniami, o których mowa w art. 3, i muszą odnosić się do nazwy regionu lub terytorium należącego jednoznacznie do kraju pochodzenia mleka figurującego na etykiecie.
Wymienione informacje dodatkowe spełniają wymogi mające zastosowanie do dobrowolnych informacji na temat żywności, o których mowa w rozdziale V rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r.
Przepis dodatkowy. Klauzula wzajemnego uznawania
Wymogów niniejszego dekretu królewskiego nie stosuje się do produktów legalnie wytworzonych lub wprowadzonych do obrotu w innych państwach członkowskich Unii Europejskiej ani do produktów pochodzących z krajów Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego Handlu (EFTA), umawiających się stron Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym (EOG), ani do państw, które zawarły porozumienie o partnerstwie celnym z Unią Europejską.
Pierwszy przepis przejściowy. Wprowadzanie do obrotu zapasów produktów.
Produkty wytworzone lub wprowadzone do obrotu przed wejściem w życie niniejszego dekretu królewskiego, zgodne z obowiązującymi wówczas przepisami, mogą być wprowadzane do obrotu do wyczerpania zapasów.
Drugi przepis przejściowy. Okres stosowania
Przepisy niniejszego dekretu królewskiego stosuje się przez dwa lata od wejścia w życie.
Niemniej, jeżeli Komisja Europejska wyda przed upływem okresu stosowania niniejszego aktu prawnego akt wykonawczy, o którym mowa w art. 26 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r., w odniesieniu do produktów objętym zakresem stosowania niniejszego dekretu królewskiego, traci on swoją moc począwszy od daty wejścia w życie tego aktu Komisji Europejskiej. 
Pierwszy przepis końcowy. Przypisanie kompetencji
Niniejszy dekret królewski wydaje się na mocy przepisu art. 149 ust. 1 pkt 13 i 16 konstytucji hiszpańskiej, który przyznaje państwu wyłączne uprawnienia w dziedzinach, odpowiednio, podstaw i koordynacji planowania ogólnego działalności gospodarczej oraz podstaw i ogólnej koordynacji w dziedzinie zdrowia.
Drugi przepis końcowy. Wejście w życie
Niniejszy dekret królewski wchodzi w życie w dniu następującym po upływie czterech miesięcy od jego publikacji.
ZAŁĄCZNIK
Wykaz produktów, o których mowa w art. 2 ust. 1
	Kod nomenklatury scalonej (CN)
	Mleko i przetwory mleczne

	0401
	Mleko i śmietana, niezagęszczone ani niezawierające dodatku cukru lub innego środka słodzącego.

	0402
	Mleko i śmietana, zagęszczone lub zawierające dodatek cukru lub innego środka słodzącego.

	0403
	Maślanka, zsiadłe mleko i śmietana, jogurt, kefir i sfermentowane lub zakwaszone mleko i śmietana, nawet zagęszczone lub zawierające dodatek cukru lub innego środka słodzącego lub aromatycznego, lub zawierające dodatek owoców, orzechów lub kakao.

	0404
	Serwatka, nawet zagęszczona lub zawierająca dodatek cukru lub innego środka słodzącego; produkty składające się ze składników naturalnego mleka, nawet zawierające dodatek cukru lub innego środka słodzącego, gdzie indziej niewymienione ani niewłączone.

	0405
	Masło i pozostałe tłuszcze oraz oleje otrzymane z mleka; produkty mleczarskie do smarowania.

	0406
	Sery i twarogi.
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